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COLOSENSES
Colosas marcacho tag

waugui-panicunaman apostol

Pablo cartacushgan

Colosas marcaga Asia provinciachomi cargan.
Colosas marcamanga manami apostol Pablusu
Jesucristupa wilacuyninta chésergan, sindga
Epafrasmi (1.7-8). Saycho wilacuptinmi runacuna
y warmicunapis Jesucristuta chasquicuyargan.

Carcilcho apo6stol Pablo présu wichgaraycarmi
musyargan Colosasman lutan yachasicogcuna
chdyashganta (2.8). Say lutan yachasicogcunaga
niyargan Moisés guelgashgan leycunacho
nishganno fiestacunatara ruraydnanpd cashganta
y sdbado jamay junagta respitaydnanpd
cashgantapis (2.16-17). Saynopis niyargan
waquin micuycunata mana micuydnanpd (2.21)
y angilcunata adorarrd gloriaman chéayénanpd
cayashganta (2.18).

Saymi apostol Pablo cay cartacho yachaser-
gan lapanpitapis Jesucristo mas munayyog cash-
ganta (1.15-20) y cruzcho wanur salvamashgan-
sita (1.21-22; 2.14-15). Saynopis cay cartacho
tantyasergan Jesucristo munashganno cawanan-
sipa cashganta (3.1-4.18).

Carta galaycunan
1 Colosas marcacho caycag ydracog mayécuna:
Noga  Pablo, Jesucristupa  apostolnin

candpa Tayta Diosninsi acramash captinmi
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wauguinsi Timoteuwan gamcunapi cay cartata
cartacayamo.

2 Gamcunaga Jesucristuman yaracuyashpayquimi
pay munashgannona cawaycdyanqui. Tayta
Diosninsita y  [Sefiorninsi  Jesucristutami]
manacuyca cuyapdyashushpayqui ali cawayta
goycuydshunayquipa.

Tayta Diosninsita Pablo manacushgan

3-4 Waugui-panicuna, Jesucristuman shumag
yaracuyashgayquitami musyayashca. Saynopis
musyayashcd ydracog mayinsicunawan shumag
cuyanacuycdyashgayquitami. Sayta musyarmi
Sefiorninsi ~ Jesucristupa taytan Diosninsita
agradécicuyashpé imaypis manacuycaya
yanapaycuydshunayquipd.

5 Sayno cuyanacur cawaycdyanqui Tayta Dios-
ninsiwan gloriacho imayyagpis cawayédnayquipa
cayashgayquita musyarmi. Gloriacho
cushishla cawaydnayquipd cayashgayquitaga
musyayashcanqui Jesucristupa wilacuyninta
chasquicurmi.

6 Say ali wilacuynin = gamcunaman
chdmushganndmi may-saymanpis chaycan. Say
ali wilacuyta chasquicurmi runacuna alina
cawaycayan. Gamcunapis Jesucristupa ali
wilacuyninta chasquicurmi jusalicuycunata
cacharir alina cawaycéayanqui.

7 Say wilacuyninta chasquicuydnayquipdga
wilacog mayé Epafrasmi gamcunata
yachasiyashushcanqui. Payga Jesucristupa
wilacuyninta alimi wilacun.
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8 Epafras chaycamurnami wilaydmash Santu
Espiritu yanapdyashuptiqui cuyanacur shumag
cawaycdyashgayquita.

9 Sayta musyayashgd junagpitami waran
waran gamcunapd Tayta Diosta manacuyciya
yachasiyashunayquipd y tantyasiyashunayquipdpis.

10 SaynOpami pay munashganno imaypis
cawayanquipd y waran waran shumag
tantyacuyanquipad Tayta Diosninsi cuyapécog
cashganta, munayyog cashganta y alilata rurag
cashgantapis.

11 Saynopis Tayta Diosninsita manacuycdya
imaypis yanapdaydshuptiqui ali cawayanayquipami.
Sayno yanapdyashuptiquimi ima nacaycho
carpis mana ajayaypa pay munashganno
cawayanquipa.

12 Sayno cawarmi cushicuyashpayqui payta
imaypis agradécicuyanquipd.

Paymi salvaydshushcanqui gloriacho lapan sal-
vash cagcunawan herenciata chasquiydnayquipa.

13 Say herenciata chasquinansipami Satanaspa
munaynincho cawaycashgansipita Tayta
Diosninsi jorgamashcansi. Saynodpami cananga
cuyashgan surin Jesucristupa maquinchona
cawaycansi.

14 Surin Jesucristo cruzcho wanur yawarninta
jichashganpitami Tayta Diosninsi jusansicunata
perdonar salvamashcansi.

Lapanpitapis Jesucristo mads munayyog cash-
gan
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15 Jesucristo cay pasaman shamush captinmi
musyansi Tayta Diosninsi imano cashganta. Jesu-

cristupa maquinchomi lapan camashgancunapis
caycan.

16 Paywanmi Tayta Diosninsi camargan
ciélucho cagcunata, cay pasacho cagcunata,
ricacagcunata, mana ricacagcunata y lapan
angilcunatapis. Lapantapis camargan
Jesucristuta alabayananpéami.

17 Imapis manara captinmi Jesucristoga mayna
caycarganna. Lapan camashgancunapis paypa
maquinchomi caycan.

18 Lapanpitapis mds munayyog carmi Jesu-
cristoga wanushganpita cawarimush. Saynopami
payta chasquicogcuna lapansipis maquincho cay-
cansi.

19 Tayta Diosninsi lapanpépis munayyog cash-
gannolami Jesucristupis munayyog caycan.

20 Cruzcho wanur yawarninta jichashgan-
pitami payta chasquicogcunata lapanta Tayta
Diosninsi perdonaycan. Saynolami cay pasacho
cagcunata y ciélucho cagcunatapis munaynincho
sararaycan.

21 Naupataga jusalicur Tayta Diosninsita man-
ami cdsucorgansisu. Sayno cawarmi Tayta Diospa
contran cargansi.

22 Sayno cawaycashgami Jesucristo cay
pasaman shamur cruzcho wanush Tayta
Diosninsi perdonaménansipd. Sayno per-
donamashcansi paypa naupancho jusaynagna
imayyagpis cawanansipami.

23 Naupancho imayyagpis cawanansipéga Je-
sucristuman imaypis ydracur ali wilacuyninta
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casucur cawashun. Jesucristupa wilacuyninta
chasquicur salvashgana caycarga ama guepaman
cuticushunsu. Say wilacuytaga may-saychopis
wilacuycdyanmi. Saynolami nogapis say wilacuyta
wilacuyca.

Jesucristupa wilacuyninta Pablo wilacushgan

24 Jesucristupa wilacuyninta runacuna
chasquicuyaptinmi wilacushgédpita runacuna
nacasiyamaptinpis  laquicOsu. Perdonash
canansipimi Jesucristo cruzcho wanush. Sayta
yarpararmi imano nacarpis ali wilacuyninta
may-saymanpis chaycdsé. Musyashgansindpis
nacarrami paypa wilacuyninta may-saymanpis
chasinsi.

25 May-saymanpis ali wilacuyninta chésindpami
Tayta Diosninsi acramash. Sayndpami mana Israel
runacunapis salvacuycayan.

26 Unayga paycuna manami musyayargansu
say wilacuyninta. Cananmi isanga Jesucristupa
wilacuyninta musyar payta chasquicuycédyanna.

27 Say ali wilacuynenga caycan Jesucristuta
chasquicushga nogansiwan pay imaypis caycash-
ganmi. Nogansiwan carmi may-say nacionpita
cashgapis gloriaman shuntaméashunpa.

28 Tayta Diospa naupanman jusaynagna
chinanta munarmi shumag yarpachacurcur pi-
maytapis wilapdyd Jesucristuta chasquicuyénanpa.

29 Saymi mayjina nacarpis y runacuna
chiquiydmaptinpis  Jesucristupa wilacuyninta
wilapaycd. Sayno wilapdndpdga Jesucristumi
yanapaycaman.
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2

1 Mana gongaypami imaypis Tayta Diosninsita
manacuycd gamcunapa, Laodicea marcacho cag
ydracog mayinsicunapd y waquin manareguimag-
cunapaépis.

2 Noga manacuycd Tayta Dios munashganno
cushish cawayanayquipd y jucniqui jucniquipis
cuyanacur cawayanayquipdmi. Sayno cawarga
Tayta Diospa y Jesucristupa wilacuyninta shu-
magmi tantyacuyanquipa.

3 Wilacuyninta  tantyacur  Jesucristuta

chasquicuyaptiquega paymi imaypis
yanapdyashunqui Tayta Dios munashganno
cawaydnayquipa. Saynfpis naupanman
pushayashunquipa gloriacho imayyagpis
cawaydanayquipd.

4 Gamcunata sayno yachaycésé pipis lutanta
mana criyisiyashunayquipami.

5> Gamcunapidga imaypis yarparaycdmi.
Cuyanacuyashgayquita y Jesucristuman shumag
yaracuyashgayquita musyarmi cushico.

Jesucristuta chasquicur salvashgana cashgansi

6 Seflorninsi Jesucristuta chasquicushgana cay-
carga payman ydracular imaypis cawaydnayqui.

7 SaynoOpis  wilacuyninta  yachacuyash-
gayquindla payman yaracur agradécicur imaypis
cawayay.

8 Cuida pipis lutancunata criyisiydshunquiman.
Lutan yachasicogcunaga manami Jesucristupa
wilacuynintasu yachasiyan, sindga quiquin-
cunapa yarpaylanpitami manacagcunata
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yachasiyan. Sayno lutanta yachasinanpéga
Satanasmi yarpdsin.

9 Jesucristoga cay pasacho carpis Diosninsimi
cargan.

10 Saymi angilcunapis supaycunapis paymanga
tincunsu. Munayyog captinmi payta chasquicur
gamcunapis salvashgana caycéayanqui.

11 Saynopis Jesucristuta chasquicur
seflalashganami  caycédyanqui. Sefialash
cayanayquipdga manami runacunasu cuer-
puyquita sefialaydshushcanqui, sindga Jesucristumi
mana ali yarpaycunata shonguyquicunapita
jorgur sefialaydshushcanqui.

12 Saynopis Jesucristo wanur pamparash-
gannOmi gamcunapis bautizacur pampashno
caycdyanqui mana jusalicunayquipa. SaynoOpis
Jesucristo wanushganpita cawarimushgannomi
gamcunapis bautizacur cawarimushnona
caycdyanqui Tayta Diosninsi munashganno
cawaydnayquipd. Sayno caycdyanqui munayyog
Tayta Diosninsiman ydracurmi. Paymi
Jesucristutapis wanushganpita cawarisimush.

13 Naupataga Jesucristupa wilacuyninta

mana  tantyarmi jusalicuylacho cawa-
yargayqui. Jusalicuycho cawarpis Jesucristuta
chasquicuyaptiquimi Tayta Diosninsi
perdonaydshushcanqui. Sayn0pis Jesucristuta

wanushganpita cawarisimushgannomi gamcu-
natapis mushog cawaytana goyashushcanqui.

14 Saymi jusalicushgansipita infiernuman
gaycush canansipa caycashga Jesucristo cruzcho
wanorgan perdonamaénansipa.
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15 Saynopis Jesucristo cruzcho wanurmi Sa-
tanasta y supaycunatapis vincish. Vincishgan cag
soldaducunata liyarcushpan purisir juc rey man-
acagman churayashgannomi Satanasta y supay-
cunata vincir Jesucristo manacagman churash.

Lutan yachasicogcunata mana
chasquipdnansipd cashgan

16 Sayno captinpis lutan yachasicogcuna
nicéyan: “Tayta Diosninsi munashganno
cawanayquipdga waquin micuycunata ama
micuysu ni vinutapis ama upuysu.” Saynopis

cayn0Omi  nicdyan: “Moisés  guelgashgan
leycunacho nishganno Iulu quila fiestata
y waquin fiestacunatapis rurayay. Sabado

jamay junagtapis respitayay.” Paycuna sayno
niyashuptiquipis ama césupdyaysu.

17 Moisés guelgashgan leycunaga jachapa
lantuyninndlami caycan. Jesucristumi isanga
quiquin jachano caycan.

18 Sayno captenga cuidd chasquipdyanquiman
lutan yachasicogcunata. Say lutan yachasicog-
cunaga santu-tucuyashpan niyan Tayta Diosnin-
sita adoranansipéga angilcunatard adoranansipa
cashgantami. Paycunaga: “Tayta Diosninsimi
suefiuynécho revelaydmash” nirpis lulacuycanmi.
Sayno yachasishgancunata chasquiparga man-
ami gloriaman chéyanquipdsu.

19 Say lutan yachasicogcunaga manami
Jesucristupa maquinchdsu caycdyan. Nogansimi
isanga paypa maquinchOna caycansi. Saymi
pay imaypis yanapdmansi wilacuyninta waran
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waran tantyacur Tayta Diosninsi munashganno
cawanansipa.

20Jesucristupa maquinchona caycarga ¢imanirtd
lutan yachasicogcunata chasquipaycdyanqui?

21 Say lutan yachasicogcunaga nicdyashunqui
waquin micuycunata mana micuydnayquipd cash-
gantami.

22 Sayno yachaserga quiquincunapa jamuy-
lanpitami yachaycésiyan. Micuy ushacagla cay-
captenga ama yarpdshunsu paycuna prohibiyash-
gan micuyta mana micushgansipita salvacunan-
sipa cashganta.

23 Say lutan yachasicuycuna ali cashganta
waquin runacuna yarpar chasquicuptinpis
manami jusalicuytaga cachariyta camépacuyansu.
Say yachasicuyta chasquicogcunaga yachag-
tucushpan alabacularmi puriyan.

3

Jesucristuta chasquicushgana caycar imano
cawanansipd cashganpis

13 Jesucristo wanushganpita cawarimush-
gannOmi gamcunapis Jesucristuta chasquicush
car cawarimushnona caycdyanqui. Jusalicuycu-
napdmi isanga wanushnéna caycdyanqui. Sayno
caycaptenga jusalicur cawanayquipa trucan
Tayta Diosninsi munashgannona cawayay.
Ama gongdyaysu salvamagninsi Jesucristo
Tayta Diosninsipa derécha cag naupancho
caycashganta.
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4 Saycho caycashganpita Jesucristo cutimur-
nami shuntamdshun gloriacho paywan imayyag-
pis cawanansipa.

5 Gloriacho cawayédnayquipd caycaptenga
ima jusatapis ama rurayaysu. Sayno captenga
chindcur wayndcur ama puricuyaysu. Saynopis
ricuyaylapdga ama yarpachacuyaysu. Iduluta
adoragcuna Tayta Diosta gongaycushgannomi
ricu  caylapd yarpachacogcunapis Tayta
Diosninsita gongaycuyan.

6 Say-nirag runacunataga Tayta Diosninsi rabi-
ashpan mana cuyapaypami infiernuman gaycon-
gapa.

7 Gamcunapis naupataga saynomi cawa-
yargayqui.

8 Jesucristuta  chasquicush  caycarnaga

ama sayno cawayaynasu. Saynopis ama
rabiacuyaynasu, runa  mayiquita ama
chiquiyaynasu, pipa  washantapis ama

rimayaynasu 'y  manacagcunataga  ama
parlayaynasu.

9 Sayn0pis jucniqui  jucniqui amana
lulapénacuysu. Gamcunaga tanty-
acuyciyanquinami ~ unay  cawayashgayquino
manana cawaydnayquipd cashganta.

10 Unay cawayashgayquino mana
cawaydnayquipdmi mushog cawaytana Tayta
Diosninsi goydshushcanqui. Saynopis Tayta Dios
imano cashganta waran waran tantyacuptiquimi
pay yanapaycayashunqui munashganno
cawaydnayquipd. Sayno cawanansipdmi Tayta
Diosninsi camamashcansi.
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11 Saymi Israel runa cashgapis mana Israel runa
cashgapis, cuerpunsi sefialash o sefialdni cash-
gapis, yachag mana yachag cashgapis y ricu o po-
bri cashgapis Jesucristuta chasquicorga lapansi
salvashgana caycansi.

12 Gamcunatapis cuyaydshushpayquimi
Tayta Diosninsi acrayashushcanqui ~salvash
caydnayquipd. Sayno caycaptenga jucniqui
jucniquipis cuyapdnacuyanqui, yanapanacuyanqul
mana yachag-tucuypa cawayanqui, ali
shimilayquipa pitapis parlapdyanqui y ima
captinpis pacenciacuyanqui.

13 Saynopis Jesucristuta chasquicog mayiqui-
wan imaypis ali cawayay. Maygayquipis re-
sientisinacur imarga Jesucristo perdonashush-
gayquinola perdonanacuyay.

14Imano carpis cuyanacuyay. Cuyanacorga juc-
niqui jucniquipis alimi cawayanquipa.

15 Sayno cuyanacur ali cawayédnayquipdmi Tayta
Diosninsi acraydshushcanqui. Sayno caycaptenga
Tayta Diosninsi ali cawayta goyéashushgayquin0la
pi-maywanpis ali cawayay. Saynopis Tayta
Diosninsita imaypis agradécicuyay waran waran
yanapdaydashushgayquipita.

16 Jesucristupa ali wilacuyninta imaypis
cdsucur cawayay. Sayno cawaydnayquipaga
shumag tantyasinacur shacyasinacuyay.
Tayta Diosninsita agradécicur payta cushish
alabayay salmucunawan, himnucunawan vy
cOrucunawanpis.

17 Sefiorninsi Jesucristo munashgannéla imat-
apis rurayay y imatapis parlayay. Jesucristo
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salvashushgayquipita Tayta Diosninsita imaypis
agradécicuyay.

Majansiwan 'y wamransicunawan imano
cawanansipd cashganpis

18 Runayog warmicuna, Sefior Jesucristuta
chasquicushgana caycarga runayquita cisucuyay.

19 Warmiyog runacuna, warmiquita cuyayay.
Saynopis olgutupénayquipa trucanga ali shimi-
layquipa tantyasiyay.

20 Wamracuna, mamayquitawan taytayquita
imaypis cdsucuyay. Sayno cdsucuydnayquitami Tayta
Diosninsi munan.

21 Wamrayog cagcuna, wamrayquicunata ama
lutalaga olgutupdayaysu. Lutala olgutupdyaptiquega
resienticuyangapami.

Ashmaycuna 'y ashmayyogcuna imano
cawaydnanpd cashganpis

22 Ashmaycuna, imatapis ruraydnayquipd
patronniqui nishushgayquita mana guelanaypa
rurayay. Ricashushgayqui horalaga ama
arog-tucuyaysu, sinéga Tayta  Diosninsi
ricaycashushgayquita musyaycarga lapan
volunténiquiwan aruyay.

23Jesucristuman yaracog caycarga cushi cushila
shumag aruyay. Patronniquipd arurpis Jesu-
cristupd arognomi caycanqui.

24 Seflorninsi  Jesucristo rasunpaypa cag
patronniqui captinmi lapan voluntiniquiwan
arushgayquipita gloriacho herenciata
chasquiyanquipa.
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25 Guelanaycar mala voluntadwan arogcunatami
isanga pl captinpis Tayta Diosninsi mana janan-

paylapa juzgangapa.
4

1 Patroncuna, ashmayniquicunata ali ricar
imachoOpis yanapanqui. Gampapis patronniqui
ciéluchomi caycan. Paymi juzgashunquipa
ashmayniquita mana ali ricaptiquega.

Jesucristupa wilacuyninta wilacunansipd cash-
gan

2 Tayta Diosninsita agradécicuyashpayqui lapan
shonguyquicunawan payta imaypis manacuyay.

3 Nogapédpis Tayta Diosta manacuycuydilay
ali wilacuyninta wilacupté shumag
chasquicuydnanpd. Paypa wilacuynenga pi-maypis
Jesucristuta chasquicogcuna salvacuyéinanpdmi
caycan. Say wilacuyninta wilacushgapitami
carcilchopis wichgarayca.

4 Saynopis Tayta Diosninsita manacuycuyalay
ali wilacuyninta runacunata wilapar shumag
tantyasindpa.

5 Jesucristuta mana chasquicog runacunawan
ali cawayay. Saynopis Jesucristupa wilacuyninta
tantyasiyanayquipd listula caycayay.

6 Tantyaserga ali shimilayquipa parlapayanqui.
Saynopis camaricushla caycdyay pipis
tapucuyéashuptiqui tantyasiyanayquipa.

Carta ushanan

78 Caycho présu carpis ali caycashgéta
wilashuptiqui cushicuydnayquipdmi cuyay wau-
guinsi Tiquicuta gamcuna cagman cachaycamo.
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Paymi nistashgécunata puestupaycaman.
Saynolami paypis Jesucristupa wilacuyninta
wilacuycan.

9 Tiquicuwanmi marca mayiqui cuyay
wauguinsi Onésimutapis cachaycdmo. Paycunami
wilayashunquipd caycho ima pésashgancunatapis.

10 Nogawan présu caycag wauguinsi Aristar-
cumi gamcunapa sallidunta apasicamun. Saynomi
Bernabépa primun Marcuspis saliidunta apasica-
mun. Marcos chdmuptin ydsishgdnOla shumag
chasquicuycuyay.

11 Saynolami Justo niyashgan Jesuspis saliidunta
gamcunapa apasicamun.  Aristarco, Marcos
y Justumi Jesucristupa wilacuyninta ali
wilacdsiydmash. Paycunandga manami waquin
Israel mayécuna wilacasiydmashgasu. Israel
mayécuna contrd sharcuyaptinpis paycuna
manami cachaycaydmashgasu.

12 Marca mayiqui Epafraspis saltiduntami
gamcunapa apasicamun. Paymi gamcunapé
Tayta Diosninsita imaypis lapan shongunwan
manacuycan Diosninsi munashganno ali
cawaydanayquipa.

13 Payga segaypami gamcunapd laquicuycan.
Saynolami laquicuycan Laodiceacho y
Hierapolischo caycag waugui-panicunapdpis.

14 Cuyanacuyashga médico Lucaswan Dimaspis
saliduntami gamcunapd apasicayamun.

15 Salid6ta goycuyélanqui Laodiceacho cag
waugui-panicunatapis. Saynopis saliidota
goyculanqui Ninfata y wayincho shuntacag
waugui-panicunatapis.
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16 Cay cartata liyircurna apasiyanqui
Laodiceacho cag waugui-panicunaman
paycunapis liyiydnanpd. Gamcunapi cay cartata
cartacamushgandlami Laodicea marcacho caycag
waugui-panicunamanpis juc cartata cartacushca.
Say apasishga cartata liyircurmi paycunapis
apasiydmonga gamcunapis liyiydnayquipa.

17 Wauguinsi Arquiputa niyanqui: “Sefiorninsi
Jesucristupa  wilacuyninta = wilacunayquipa
churash  caycarga mana  guelanaypashi
wilacunqui.”

18 Cay cartata dictashgénola juc guelgapdmash
captinpis cay salidotaga quiquémi guelgarcamo.
Mana gongaylapa Tayta Diosninsita manacuyay
présu caycashgépita jorgaycaménanpa.

Tayta Diosninsi lapayquita cuyapay-
cuyalashunqui. [Amén.]
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